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See the notice on TED website

349564-2026 - Hange
Taani – Destilleerimis-, filtreerimis- ja rektifikatsiooniseadmed – Tender for contract regarding 
the supply, delivery and installation of two (2) high volume air samplers for airborne nuclide 
measurement and nuclear surveillance, including sustainment services.
OJ S 97/2026 21/05/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad - Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Danish Ministry of Defence Acquisition and Logistics Organisation
E-posti aadress: NISI@POULSCHMITH.DK
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Riigikaitse

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Tender for contract regarding the supply, delivery and installation of two (2) high 
volume air samplers for airborne nuclide measurement and nuclear surveillance, including 
sustainment services.
Kirjeldus: Tender for contract regarding the supply, delivery and installation of two (2) high 
volume air samplers for airborne nuclide measurement and nuclear surveillance, including 
sustainment services. The contract consists of an Acquisition Contract (AC), governing the 
supply, delivery and installation of the two (2) air samplers, and a Sustainment Contract (SC), 
governing the provision of Standard Services and Ad Hoc Tasks to ensure the continuous 
operation of the air samplers over a 10-year period. Installation and service of each air 
sampler shall be carried out at the addresses specified under "Place of Performance".
Menetluse tunnus: 63b1f18d-2834-4d2c-a774-2bd38f737da0
Sisemine tunnus: 4039388
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: As part of its offer, the tenderer must submit the European Single 
Procurement Document (ESPD). Please note that a tenderer may rely on the capacity of other 
entities (e.g. a parent or sister company or a subcontractor), irrespective of the legal nature of 
the relations between the tenderer and the entity or entities on which the tenderer relies. In this 
case, the tenderer must ensure that an ESPD from the entity or entities on which the tenderer 
relies is submitted along with the tenderer’s own ESPD. The ESPD of the entity or entities in 
question must include equivalent information. A tenderer may only submit one offer The 
tenderer and, if relevant, the participants in the group of entities and/or entities on which the 
tenderer relies, must use the ESPD, see section 148 of the Danish Public Procurement Act, as 
preliminary evidence that the participants are not subject to any of the mandatory exclusion 
grounds set out in sections 135 and 136 of the Danish Public Procurement Act, or the 
exclusion grounds set out in section 137(1) no. 2 of the Danish Public Procurement Act, and 
that the tenderer fulfils the suitability requirements. It is not necessary for the tenderer to sign 
the ESPD document. If the tenderer is a group of entities (consortiums), the participants not 
submitting the offer must sign their ESPD document. Any entities relied on must also sign the 
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ESPD. The candidate and, if relevant, the participants in the group of entities and/or entities on 
which the candidate relies, must use the ESPD, see section 148 of the Danish Public 
Procurement Act, as preliminary evidence that the participants are not subject to any of the 
mandatory exclusion grounds set out in sections 135 and 136 of the Danish Public 
Procurement Act, or the exclusion grounds set out in section 137(1) no. 2 of the Danish Public 
Procurement Act, and that the candidate fulfils the suitability requirements and the selection 
criteria. It is not necessary for the candidate to sign the ESPD document. If the candidate is a 
group of entities (consortiums), the participants not submitting the request to participate must 
sign their ESPD document. Any entities relied on must also sign the ESPD. If a tenderer relies 
on the capacity of other entities, the candidate shall upon request provide statements of 
support or other documentation proving that the candidate has access to the necessary 
economic and financial standing and/or technical and professional capacity, and that the entity 
referred to has a legal obligation to the candidate. If such documentation is not provided, 
DALO cannot take into account the economic and financial standing and/or the technical and 
professional capacity of such entity or entities. DALO has prepared a template (available in the 
electronic tender system) to be used to confirm the legal obligation.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 42910000 Destilleerimis-, filtreerimis- ja rektifikatsiooniseadmed
Täiendav liigitus (cpv): 19730000 Tehiskiud, 19732000 Polüpropüleen, 42913000 Õli-, 
bensiini- ja õhufiltrid, 42913500 Õhu sisselaske filtrid, 50000000 Remondi- ja hooldusteenused
, 50530000 Masinate remondi- ja hooldusteenused, 50532000 Elektrimasinate, -aparaatide ja 
seonduvate seadmete remondi- ja hooldusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Lille Almegårdsvej 1  
Linn: Rønne
Sihtnumber: 3700
Riik – jaotus (NUTS): Bornholm (DK014)
Riik: Taani
Lisateave: The Danish Emergency Management Agency, Nuclear emergency management

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Vilstrupvej 55  
Linn: Haderslev
Sihtnumber: 6100
Riik – jaotus (NUTS): Sydjylland (DK032)
Riik: Taani
Lisateave: The Danish Emergency Management Agency, Nuclear emergency management 
Emergency Management Agency South Jutland

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 500 000,00 DKK

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: The agreement is not divided into lots since a division of the the nature and content 
of the contract do not warrant division into lots. Time is CET
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
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The Danish Public Procurement Act (Act no. 1564 of 15 December 2015, as amended) - The 
Danish Public Procurement Act implements the Public Procurement Directive (2014/24/EU) in 
Danish law.

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Korruptsioon: See section 135(1), para (2) of the Danish Public Procurement Act.
Pettus: See section 135(1), para (3) of the Danish Public Procurement Act.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: See section 135(1), para (5) of the Danish Public 
Procurement Act.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: See section 135(1), para (1) of the Danish Public 
Procurement Act.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: See section 135
(1), para (4) of the Danish Public Procurement Act.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: See section 135(1), para (6) of the 
Danish Public Procurement Act.
Tõsine ametialane rikkumine: See section 136, para (4) of the Danish Public Procurement Act.
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: See section 136(3) of the Danish 
Public Procurement Act.
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: See section 136(1) of the Danish 
Public Procurement Act.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: See section 136, 
para (2) of the Danish Public Procurement Act.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: See section 135(3) of the Danish 
Public Procurement Act.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: See section 135(3) of the Danish Public Procurement 
Act.
Pankrot: See section 137(1) no. 2 of the Danish Public Procurement Act.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0000
Pealkiri: Tender for contract regarding the supply, delivery and installation of two (2) high 
volume air samplers for airborne nuclide measurement and nuclear surveillance, including 
sustainment services.
Kirjeldus: Tender for contract regarding the supply, delivery and installation of two (2) high 
volume air samplers for airborne nuclide measurement and nuclear surveillance, including 
sustainment services. The contract consists of an Acquisition Contract (AC), governing the 
supply, delivery and installation of the two (2) air samplers, and a Sustainment Contract (SC), 
governing the provision of Standard Services and Ad Hoc Tasks to ensure the continuous 
operation of the air samplers over a 10-year period. Installation and service of each air 
sampler shall be carried out at the addresses specified under "Place of Performance".
Sisemine tunnus: 4039388

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 42910000 Destilleerimis-, filtreerimis- ja rektifikatsiooniseadmed
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Täiendav liigitus (cpv): 19730000 Tehiskiud, 19732000 Polüpropüleen, 42913000 Õli-, 
bensiini- ja õhufiltrid, 42913500 Õhu sisselaske filtrid, 50000000 Remondi- ja hooldusteenused
, 50530000 Masinate remondi- ja hooldusteenused, 50532000 Elektrimasinate, -aparaatide ja 
seonduvate seadmete remondi- ja hooldusteenused
Kogus: 2 tükki

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Lille Almegårdsvej 1  
Linn: Rønne
Sihtnumber: 3700
Riik – jaotus (NUTS): Bornholm (DK014)
Riik: Taani
Lisateave: The Danish Emergency Management Agency, Nuclear emergency management

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Vilstrupvej 55  
Linn: Haderslev
Sihtnumber: 6100
Riik – jaotus (NUTS): Sydjylland (DK032)
Riik: Taani
Lisateave: The Danish Emergency Management Agency, Nuclear emergency management 
Emergency Management Agency South Jutland

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 10 Aastad

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 500 000,00 DKK

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: The agreement is not divided into lots since a division of the the nature and content 
of the contract do not warrant division into lots. Time is CET

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Not used

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Not used

Kriteerium: Teenuselepingute jaoks on vaja luba või kuulumist teatud organisatsiooni
Valikukriteeriumi kirjeldus: Not used

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
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Nimi: Price
Kirjeldus: The criterion for awarding the agreement is "the best price-quality ratio” tender. 
DALO will in the evaluation of the tenders use the Price criteria with the specified weighting of: 
30%
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 30
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Functionality/Quality
Kirjeldus: The criterion for awarding the agreement is "the best price-quality ratio” tender. 
DALO will in the evaluation of the tenders use the Functionality/Quality criteria with the 
specified weighting of: 50%
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 50
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Operation and maintenance
Kirjeldus: The criterion for awarding the agreement is "the best price-quality ratio” tender. 
DALO will in the evaluation of the tenders use the - Operation and maintenance criteria with 
the specified weighting of: 20%
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: inglise keel
Lisateabe taotlemise tähtaeg: 08/05/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, 
Greenwichi aeg
Hankedokumentide aadress: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=452819&TID=200413673&B=

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=452819&TID=200413673&B=
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: inglise keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 29/05/2026 07:00:00 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, 
Greenwichi aeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 29/05/2026 07:00:00 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi aeg
Koht: The offers will be opened in the electronic procurement system. Tenderers do not have 
the opportunity to be present when the offers are opened.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: The agreement contains requirements regarding labour 
clause, CSR requirements, international sanctions as well as provisions regarding risk 
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assessment and follow-up actions; reference is made to the tender documents for further 
information. The agreement includes requirements about information security.
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: The Danish Public Procurement Appeals Board
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Pursuant to the Danish Consolidation (Act no. 593 of 2 
June 2016, as amended) on the Complaints Board for Public Procurement, the following time-
limits for filing a complaint apply: 1) 45 calendar days after the contracting entity has published 
a notice in the Official Journal of the European Union that the contracting entity has entered 
into an agreement. The deadline is calculated from the day after the day when the notice was 
published. 2) Thirty calendar days calculated from the day after the day when the contracting 
entity has notified the candidates concerned that an agreement based on a framework 
agreement with reopening of competition or a dynamic purchasing system has been entered 
into if the notification has included an explanation of the relevant grounds for the decision. 3) 
Six months after the contracting entity entered into a framework agreement calculated from the 
day after the day when the contracting entity notified the candidates and tenderers concerned, 
see section 2(2). The complainant must inform the contracting entity of the complaint in writing 
not later than simultaneously with the lodging of the complaint to The Complaints Board for 
Public Procurement stating whether the complaint has been lodged in the standstill period, see 
section 6(4) of the Act on The Complaints Board for Public Procurement. If the complaint has 
not been lodged in the standstill period, the complainant must also state whether it is 
requested that the appeal be granted suspensory effect, see section 12(1). The Complaints 
Board for Public Procurement’s own guidance note concerning complaints is available on the 
Complaints Boards website.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Danish Ministry of Defence 
Acquisition and Logistics Organisation
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Danish Ministry of 
Defence Acquisition and Logistics Organisation
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Danish Competition and Consumer 
Authority
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Danish Ministry of Defence Acquisition 
and Logistics Organisation
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Danish Ministry of Defence Acquisition and Logistics 
Organisation

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Danish Ministry of Defence Acquisition and Logistics Organisation
Registreerimisnumber: 16287180
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Osakond: Forsvarsministeriets Materiel- og Indkøbsstyrelse
Postiaadress: Lautrupbjerg 1
Linn: Ballerup
Sihtnumber: 2750
Riik – jaotus (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Riik: Taani
Kontaktpunkt: Johann Hedeboe Larsen v/ KAPS Nicolai Sibbesen
E-posti aadress: NISI@POULSCHMITH.DK
Telefon: +45 31474485
Hankija profiil: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/281426
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: The Danish Public Procurement Appeals Board
Registreerimisnumber: 37795526
Postiaadress: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Linn: Viborg
Sihtnumber: 8800
Riik – jaotus (NUTS): Vestjylland (DK041)
Riik: Taani
E-posti aadress: klfu@naevneneshus.dk
Telefon: +45 72405600
Internetiaadress: https://klfu.naevneneshus.dk/
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Danish Competition and Consumer Authority
Registreerimisnumber: 10294819
Postiaadress: Carl Jacobsens Vej 35
Linn: Valby
Sihtnumber: 2500
Riik – jaotus (NUTS): Byen København (DK011)
Riik: Taani
E-posti aadress: kfst@kfst.dk
Telefon: +45 41715000
Internetiaadress: http://www.kfst.dk
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Mercell Holding ASA
Registreerimisnumber: 980921565
Postiaadress: Askekroken 11
Linn: Oslo
Sihtnumber: 0277

mailto:NISI@POULSCHMITH.DK
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/281426
mailto:klfu@naevneneshus.dk
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Riik – jaotus (NUTS): Oslo (NO081)
Riik: Norra
Kontaktpunkt: eSender
E-posti aadress: publication@mercell.com
Telefon: +47 21018800
Faks: +47 21018801
Internetiaadress: http://mercell.com/
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
5c50efbb-362c-4950-8b6c-dc7094270c44-01
Muudatuse peamine põhjus
: 
Hankija vea parandamine
Kirjeldus
: 
The contracting authority has decided to extend the deadline for submission of tenders and the 
public opening date. The deadline for receipt of tenders and the public opening date and time 
have been extended in order to provide tenderers with additional time to prepare and submit 
their tenders.

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0000
Muudatuste kirjeldus: The contracting authority has extended the deadline for receipt of 
tenders and the public opening date and time from 23 May 2026 at 09:00 CET to 29 May 2026 
at 09:00 CET. All other terms and conditions set out in the original contract notice remain 
unchanged.

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 255d497d-1a24-41d3-b722-0f2d45c3b2c8  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 20/05/2026 09:55:16 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Teate saatmise kuupäev (eSender): 20/05/2026 10:03:34 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, 
Greenwichi aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: inglise keel
Teate avaldamise number: 349564-2026
ELT S väljaande number: 97/2026
Avaldamise kuupäev: 21/05/2026

mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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